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Digital Video Recorder
Quick Start Guide

For more information of your new system, please refer to www.zositech.com



The electronic user manual can be viewed on your mobile 
devices by scanning the QR code using a browser or camera.
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 What’s in the box

Introduce the DVR

NOTE: The actual appearance and components may vary with different products, please 
refer to the actual product.

NOTE: Products and accessories vary by product models, please refer to the actual product.

DVR DVR Power Adapter USB Mouse

Ethernet Cable Quick Start Guide

Quick Start Guide

Monitor(VGA)

Monitor(HDMI)

Camera

Mouse/USB 2.0

Router
Power Supply

HD Digital Video Recorder 

IR    POWER LAN               HDD

Audio(3.5mm)
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NOTE: To ensure the device works properly, it is recommended to power on the DVR 
first for testing before a final installation.

② Connect monitor to DVR via HDMI cable or VGA cable.

③ Connect DVR to router via Ethernet cable.

④ Connect Mouse to the USB port on DVR, then power on DVR and cameras.

① Connect the Cameras to the DVR via BNC cable.
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 Access the System via Smartphone or PC

Set up the DVR System

3.1. Smartphone
Search “ZOSI Smart” in the APP Store or use a browser to scan the QR code below, 
download and install the app and follow the instructions to register an account. 

3.2. PC
Download path: Go to https://www.zositech.com/pages/app.

4.1. Mouse Operation：
Left Button：
• Preview or Playback Interface:
Double-click a single channel to enter full 
screen and double-click again to exit full screen.
• Navigation Menu: Left click to select a menu option.

Right Button：
• Right click to bring up the main menu when the mouse 
is on the preview interface.
• Navigation Menu: Right click to exit the menu or return 
to previous menu option.

Left Button Right Button

App video 
opera�on link
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4.2. Introduce the Menu Bar:

4.3. System Password：

Right-click anywhere on the screen to open the menu bar.

The factory default username is “admin” and the password is empty, so the first 
time users can login the system directly.

• Single - Select single channel for live viewing

• Main Menu - Enter the Main Menu

• PTZ: Control the rotation of PTZ camera

• Playback - Search Video playback and quick 
playback

• Stop Record - Start/stop record

• Snap - Snap and save the live view images

• Audio - Adjust the camera volume

• E-Zoom - E-Zoom the preview interface

• Colour - Adjust colour and image settings

• Start Scan - Start/Stop Scan

• Multi - Select multi-channel for live viewing



Date & Time Setting

Change Password Path: Right click the mouse-Main Menu-Setup-Users-Change Password
NOTE: The new password setting cannot be less than 6 characters, please keep the 
password properly.

Right click the mouse - Main Menu - Setup - Basic - Date & Time - Choose the 
corresponding time according to your region and then click “Apply” to save.
NOTE: The default time zone is GMT, please choose the corresponding time 
according to your region
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Video Playback
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Right click the mouse - Playback - Video Playback/Quick Playback,
Video Playback: Playback the video clips via time search or event search.
Quick Playback: Quick playback of the first 30 minutes of video.
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Backup

Previous Video: Play the previous video.
Next Video: Play the next video.
Fast forward: You can play the video clips at 1/4 time speed to 16 times speed.
Rewind: You can rewind the video clips at 1 time speed, 8 times speed, 16 times 
speed, and 32 times speed.
Screen Modes: Single Channel Playback/Multi-channel Playback. Channels 
without video playback will show a black screen.

Play/Pause
Fast
Forward

Rewind
Multi-screen display

Previous Record Next Record

② Right click the mouse > Main Menu > Backup > Select channels and time period > Search > 
Select the video clips you want to back up > Click “Apply”. 

① Insert a USB into the USB 2.0 port on the DVR.



 Usage Specification
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● Read this guide carefully and keep it for future reference.
● Follow all instructions for safe use of the product and handle with care.
● Use the product within given temperature, humidity, voltage level noted in the 
device’s specifications.
● Do not disassemble the product.
● Use only a regulated power supply with the product (optional). Use of a non-
regulated, non-conforming power supply can damage the product and void the 
warranty.
● Periodic cleaning may be required. Use a damp cloth only. Do not use any harsh, 
chemical-based cleaners.
●  Do not use the product in a sealed, humid environment. It is recommended to 
place it in a location that is easily ventilated for installation.
●  Do not disassemble the device while power is on.

 FAQ

Q: No Video Output on the Monitor?
• Ensure the lowest resolution of the monitor is no less than 720p.
• Ensure the NVR is powered on normally.
• Check the connection of the HDMI/VGA cable or use another cable to try again.

Q: Failed to Remotely Access the Camera via Mobile Phone or Computer?
• Ensure the DVR is connected to the network normally, you can go to the DVR  
Menu-Network-Test
• Test and verify whether you can access the Internet by connecting your phone or 
computer to the same network as the DVR.
• Reboot your DVR or router.

Q：Does the system support motion detection and image capture?
• It captures images automatically when people, cars, are detected or when there 
is a change in detected images. Users can also manually capture images using our 
ZOSI Smart APP.



FCC Compliance Statement

Simplified EU Declaration of Conformity

        Correct Disposal of this Product
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 Notification of Compliance

This device complies with Part 15 of FCC Rules.
Operation is subject to the following two conditions:
(1)  This device may not cause harmful interference.
(2)  This device must accept any interference received, including inference that 
may cause undesired operation.

ZOSI declares that the device is in compliance with the essential requirements and 
other relevant provisions if Directive 2014/30/EU.

This marking indicates that this product cannot be disposed with other household 
wastes throughout the EU. To prevent possible harm to the environment or human 
health from uncontrolled waste disposal and promote the sustainable reuse of 
material resources, please recycle it responsibly. To return your used device, please 
visit the Return and Collection System or contact the retailer from whom the product 
was purchased. They can take this product away for environmentally safe recycling.
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a) Remove and immediately recycle or dispose of used batteries according to local 
regulations and keep away from children. Do NOT dispose of batteries in 
household trash or incinerate.
b) Even used batteries may cause severe injury or death.
c) Call a local poison control center for treatment information.
d) The compatible battery type: CR2032
e) The nominal battery voltage: 3V
f) Non-rechargeable batteries are not to be recharged.
g) Do not force discharge, recharge, disassemble, heat above 60℃(manufacturer’s 
specified temperature rating) or incinerate. Doing so may result in injury due to 
venting, leakage or explosion resulting in chemical burns.

Products with non-replaceable button/coin cell batteries shall additionally 
include a statement indicating the product contains non-replaceable batteries
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NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are 
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, 
may cause harmful interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this 
equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which 
can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to 
try to correct the interference by one or more of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.
-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 
receiver is connected.
-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for 
compliance could void the user's authority to operate the equipment.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions:
(1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept 
any interference received, including interference that may cause undesired operation.
RF Exposure Warning Statements: 
This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an 
uncontrolled environment. This equipment shall be installed and operated with 
minimum distance 20cm between the radiator & body.

For USA: The frequency stability of all transmission frequencies of U-NII-1, U-NII 2A, 
U-NII 2C and U-NII-3 meets the requirements of 47 CFR FCC Part15.407(g), and the 
manufacturer declares that their transmission is maintained at Band U-NII-1, U-NII 
2A, U-NII 2C and U-NII-3.
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This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with 
Innovation, Science and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). 
Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause interference.
(2) This device must accept any interference, including interference that may cause 
undesired operation of the device.

L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est 
conforme aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement économique 
Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L’exploitation est 
autorisée aux deux conditions suivantes:

(1) L' appareil ne doit pas produire de brouillage;
(2) L' appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le 
brouillage est susceptible d' en compromettre le fonctionnement.

ISED Radio Frequency Exposure Statement:
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirements. The 
device can be used in mobile exposure conditions. The min separation distance 
is 20 cm.

ISED Déclaration d'exposition aux radiofréquences:
L'appareil a été évalué pour répondre aux exigences générales en matière 
d'exposition aux RF. L'appareil peut être utilisé dans des conditions d'exposition 
mobiles. La distance de séparation minimale est de 20 cm.

Operation of this device is restricted to indoor use only. (5150-5350MHz)
Le fonctionnement de cet appareil est limité à une utilisation en intérieur 
uniquement. (5150-5350MHz)

For Canada: The frequency stability of all transmission frequencies of U-NII-1, U-NII 
2A, U-NII 2C and U-NII-3 meets the 47 CFR FCC Part15.407(g) requirements, and the 
manufacturer states that their transmissions remain within the U-NII-1, U-NII 2A, 
U-NII 2C and U-NII-3 bands.

Pour le Canada : La stabilité de fréquence de toutes les fréquences de transmission 
de U-NII-1, U-NII 2A, U-NII 2C et U-NII-3 est conforme aux exigences 47 CFR FCC 
Part15.407(g), et le fabricant déclare que leurs transmissions restent dans les 
bandes U-NII-1, U-NII 2A, U-NII 2C et U-NII-3.



  Lista de empaque
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NOTA: La apariencia y los componentes variarán por diferentes productos, por favor 
consulte el producto específico.

NOTA: Los productos y accesorios varían por diferentes modelos, por favor consulte el 
producto específico.

Fuente de alimentación 
para DVR

Ratón USB

Introducción del DVR

DVR

Cable Ethernet Manual

Quick Start Guide

HD Digital Video Recorder 

IR    POWER LAN               HDD

Monitor VGA

Monitor HDMI

Entrada de cámara

Ratón/USB 2.0

Enrutador
Adaptador de 
corriente
Audio(3.5mm)
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NOTA: Para asegurarse de que el dispositivo funcione correctamente, se recomienda 
que probe el dispositivo antes de la instalación.

② Conecte el grabador al monitor mediante un cable HDMI o un cable VGA 
(no suministrado).

③ Conecte el grabador al enrutador mediante un cable Ethernet.
④ Conecte el ratón al puerto USB, luego conecte la fuente de alimentación para 
encender el grabador y la cámara.

① Conecte la cámara al grabador usando un cable BNC.



4.1. Operación del ratón：
Botón izquierdo：
• Interfaz de vista previa o reproducción:
Haga doble clic en único canal para entrar 
en la pantalla completa y haga doble clic de 
nuevo para salir de la pantalla completa.
• Menú de navegación: haga clic con el botón 
izquierdo para seleccionar una opción en el 
menú.

Botón derecho：
• Haga clic con el botón derecho para entrar en el menú principal cuando el ratón esté 
en la interfaz de vista previa.
• Menú de navegación: haga clic con el botón derecho para salir del menú o volver a la 
opción anterior.
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 Acceso al sistema a través de Teléfono Móvil o PC

3.1. Teléfono Móvil
Busque "Zosi Smart" en la APP Store o escanee el código QR a continuación, descargue 
e instale la aplicación siguiendo las instrucciones para registrar una cuenta.

3.2. PC
Página web de descarga: https://www.zositech.com/pages/app.

Botón izquierdo Botón derecho

Configuración del sistema DVR

Enlace de video 
de operación de 
la aplicación
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4.2. Introducción del menú:

4.3. Contraseña del sistema：

Haga clic derecho en cualquier lugar de la pantalla para abrir el menú.

El nombre de usuario por defecto es "admin" y la contraseña está vacía, así que los 
usuarios pueden iniciar sesión en el sistema directamente por primera vez.

• Único: Seleccione un solo canal para vista en vivo

• Menú principal: Entre al Menú principal

• Reproducir: Busque reproducción de video y 
reproducción rápida

• Detener la grabación: Iniciar/Detener las grabaciones

• Foto: Capture y guarde imágenes de vista en vivo

• Audio: Ajuste el volumen de la cámara

• E-Zoom: Agrande la interfaz de vista previa

• Color: Ajuste la configuración de color e imagen

• Iniciar escaneo: Iniciar/Detener escaneo

• Múltiples: Seleccione múlti-canales para vista en vivo



Configuración de la fecha y hora

Método de cambiar contraseña: haga clic con el botón derecho del ratón - Menú 
principal - Configuración - Usuarios - Cambiar contraseña.
NOTA: La nueva contraseña no puede ser menos de 6 caracteres, por favor conserve 
la contraseña correctamente.

Haga clic con el botón derecho del ratón - Menú principal - Configuración - Básico - 
Fecha y hora - Elija la hora correspondiente según su región y luego haga clic en 
"Aplicar" para guardar.
NOTA: El horario predeterminado es GMT, elija la hora correspondiente según su región.
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Reproducción de vídeos
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Haga clic derecho del ratón - Reproducir - Reproducción de video/Reproducción rápida,
Reproducción de video: reproduzca videos a través de la búsqueda de tiempo o la 
búsqueda de evento.
Reproducción rápida: reproduzca rápidamente el video de 30 minutos antes.
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Copia de seguridad

Anterior video: reproduzca el video anterior.
Siguiente video: reproduzca el siguiente video.
Avance rápido: puede reproducir videos a una velocidad de 1/4 a 16 veces.
Rebobinar: puede rebobinar videos a una velocidad de 1 vez, 8 veces, 16 veces 
y 32 veces.
Modos de pantalla: Reproducción de Único Canal/Reproducción Múlti-canales. 
Los canales sin reproducción de video mostrarán una pantalla negra.

Reproducir/
pausar

Avance 
rápido

Rebobinar
Pantalla mul�pantalla

Vídeo anterior Vídeo siguiente

② Haga clic derecho del ratón - Menú principal - Copia de seguridad - Elija el canal y el 
período de tiempo - Buscar - Eliga los videos que desea copiar > Haga clic en "Aplicar".

① Inserte un pendrive USB en el puerto USB 2.0 del DVR.



 Especificación de uso
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● Lea esta guía detenidamente y consérvela para consultarla en el futuro.
● Siga todas las instrucciones para un uso seguro del producto y manéjelo con 
cuidado.
● Utilice el producto dentro de la temperatura, la humedad y el nivel de voltaje 
indicados en las especificaciones del dispositivo.
● No desmonte el producto.
● Use una fuente de alimentación regulada con el producto (opcional) solamente. 
El uso de una fuente de alimentación no regulada y no conforme puede dañar el 
producto y anular la garantía.
● Es posible que se requiera una limpieza periódica. Utilice únicamente un paño 
húmedo. No utilice limpiadores agresivos a base de productos químicos.
●  No utilice el producto en un entorno húmedo y sellado. Se recomienda 
colocarlo en un lugar que sea fácilmente ventilado para su instalación.
●  No desmonte el dispositivo mientras esté encendido.

 Preguntas frecuentes

Q: ¿No hay salida de vídeo en el monitor?
• Asegúrese de que la resolución mínima del monitor no es inferior a 720p;
• Asegúrese de que el grabador está encendido correctamente;
• Por favor compruebe la conexión del cable HDMI/VGA o cambie un otro cable de 
conexión/ monitor y vuelva a intentarlo;

Q: ¿No se puede acceder al dispositivo de forma remota por teléfono móvil o PC?
• Asegúrese de que el grabador está correctamente conectado a la red, Menú 
principal - Red - Prueba;
• Por favor compruebe el estado de la red conectándose a la misma red que el 
grabador por teléfono móvil o PC para la prueba;
• Reinicie el grabador o el router;

Q: ¿Soporta la detección de movimiento y la captura de imágenes el sistema?
A: Habilitarán la detección de movimiento y la captura de imágenes instantánea 
si la cámara está conectada a un DVR compatible. Capturará imágenes 
automáticamente cuando se detectan personas, vehículos o cuando el objetivo 
detectado mueve. Los usuarios también pueden capturar imágenes manualmente 
en la aplicación Zosi Smart.
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Declaración de Cumplimiento de la FCC

Declaración de Conformidad de UE Simplificada

        Eliminación Correcta de este Producto

 Notificación de Cumplimiento

Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las Normas de la FCC.
La operación está sujeta a las siguientes dos condiciones:
(1)  Este dispositivo no puede causar interferencias perjudiciales.
(2)  Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas 
las inferencias que puedan provocar una operación no deseada.

ZOSI declara que el dispositivo cumple con los requisitos esenciales y otras 
disposiciones relevantes de la Directiva 2014/53/UE.

Esta marca indica que este producto no se puede desechar con otros residuos 
domésticos en toda la UE. Para evitar posibles daños al medio ambiente o la 
salud humana por la eliminación descontrolada de desechos y promover la 
reutilización sostenible de los recursos materiales, recíclelo de manera responsable. 
Para devolver su dispositivo usado, visite el Sistema de Devolución y Recolección o 
comuníquese con el minorista donde compró el producto. Pueden llevarse este 
producto para un reciclaje seguro para el medio ambiente.

10
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a) Retire las pilas usadas y recíclelas o deséchelas inmediatamente de acuerdo con 
la normativa local y manténgalas fuera del alcance de los niños. NO tire las pilas a la 
basura doméstica ni las incinere.
b) Incluso las pilas usadas pueden causar lesiones graves o la muerte.
c) Llame a un centro de toxicología local para obtener información sobre el 
tratamiento.
d) El tipo de pila compatible: CR2032
e) El voltaje nominal de la pila: 3V
f) Las pilas no recargables no deben recargarse.
g) No fuerce la descarga, la recarga, el desmontaje, el calentamiento por encima de 
60℃(temperatura nominal especificada por el fabricante) ni la incineración. De lo 
contrario, podrían producirse lesiones por ventilación, fuga o explosión que 
provoque quemaduras químicas.

Los productos con pilas de botón/batería de moneda no sustituibles deberán 
además incluir una declaración que indique que el producto contiene pilas no 
sustituibles.

RIESGO DE INGESTIÓN: Este producto contiene una pila botón o batería de 
moneda.
En caso de ingestión puede producirse la MUERTE o lesiones graves.
A la ingestión de una pila de botón o batería de moneda puede provocar 
Quemaduras Químicas Internas en tan sólo 2 horas.
MANTENGA pilas nuevas y usadas FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS.
Busque Atención médica inmediata si se sospecha que se ha tragado o 
introducido una pila en cualquier parte del cuerpo.

ADVERTENCIA



  Liste d’emballage
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Veuillez noter : L'apparence et les composants réels varient selon les produits, veuillez vous 
référer au produit réel.

Veuillez noter : Les produits et les accessoires varient selon les modèles de produits, veuillez 
prendre le produit réel comme standard.

Présentation du DVR

Adaptateur Secteur 
du DVR

Souris USBDVR

Câble Ethernet Notice

Quick Start Guide

HD Digital Video Recorder 

IR    POWER LAN               HDD

Sor�e vidéo (VGA)

Sor�e vidéo (HDMI)

Entrée vidéo

Souris USB 2.0

Port RJ-45
Entrée 
d'alimenta�on
Audio(3.5mm)
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Veuillez noter : Pour s'assurer que l'appareil fonctionne correctement, il est 
recommandé d'allumer d'abord le DVR pour le tester avant l'installation finale.

② Connectez l'enregistreur au moniteur par câble HDMI ou câble VGA (non fourni) ;

③ Connectez l'enregistreur au routeur par câble Ethernet ;
④ Connectez la souris à l'interface USB, puis branchez le bloc d'alimentation 
pour mettre sous tension l'enregistreur et la caméra ;

① Connectez la caméra à l'enregistreur en utilisant le câble BNC ;



4.1. Opération de la souris：
Bouton gauche：
• Sur l’interface de prévisualisation ou 
de lecture :
Double-cliquez sur un seul canal pour entrer 
en plein écran et double-cliquez à nouveau 
pour quitter le plein écran.
• Menu de navigation: Faites un clic gauche 
pour sélectionner une option de menu.

Bouton droite：
• Faites un clic droit pour faire apparaître le menu principal lorsque la souris est sur 
l'interface de prévisualisation.
• Menu de navigation: Faites un clic droit pour quitter le menu ou revenir à l'option de 
menu précédente.
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 Accédez au système via Smartphone ou PC

3.1. Smartphone
Recherchez "ZOSI Smart" dans l'APP Store ou scannez le code QR ci-dessous, 
téléchargez et installez l'application et puis suivez les instructions pour créer un compte.

3.2. PC
Lien pour le téléchargement : https://www.zositech.com/pages/app

Bouton gauche Bouton droite

Configurez le système DVR

Vidéo de l'opéra�on
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4.2. Présentation du menu:

4.3. Mot de passe：

Faites un clic droit n'importe où sur l'écran pour ouvrir le menu.

Le nom d'utilisateur par défaut est "admin" et il n'y a pas de mot de passe, de sorte 
que les premiers utilisateurs peuvent se connecter directement au système.

• Unique - Sélectionnez une seule canal pour une 
visualisation en direct

• Menu principal - Entrez dans le menu principal
• Lecture - Recherche Lecture vidéo et lecture rapide

• Arrêter l'enregistrement - Démarrez/arrêtez 
l'enregistrement

• Captuer - Capturez et enregistrez les images de la 
vue en direct

• Audio - Réglez le volume de la caméra

• E-Zoom - E-Zoom l'interface de prévisualisation

• Couleur - Ajustez les paramètres de couleur et 
d'image

• Commencer le balayage - Démarrez/Arrêtez la 
croisière

• Multi - Sélectionnez plusieurs canaux pour une 
visualisation en direct



Réglage de la date et de l'heure

Changez le mot de passe : Faites un clic droit de la souris sur Menu principal > Réglages > 
Utilisateurs > Changer le mot de passe.
Veuillez noter : Le nouveau mot de passe ne peut pas comporter moins de 6 caractères, 
et veuillez conserver bien votre mot de passe.

Faites un clic de la souris > Menu principal > Réglages > Système > Date et heure > 
Choisissez l'heure correspondante en fonction de votre région, puis cliquez sur 
"Appliquer" pour enregistrer.
Veuillez noter : Le fuseau horaire par défaut est de GMT, veuillez choisir l'heure 
correspondante en fonction de votre région.
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Lecture vidéo

28

Faites un clic droit de la souris > Lecture > Lecture vidéo/Lecture rapide.
Lecture vidéo : Lecture des clips vidéo via la recherche d’heures ou la recherche 
d'événements.
Lecture rapide : Lisez rapidement la vidéo d'il y a 30 minutes.
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Sauvegarde

Vidéo précédente: Lisez la vidéo précédente.
Vidéo suivante: Lisez la vidéo suivante.
Avance rapide: Lisez les clips vidéo à une vitesse de 1/4 à 16 fois.
Rembobiner: Rembobinez les clips vidéo à une vitesse 1 fois, 8 fois la vitesse, 16 
fois la vitesse et 32 fois la vitesse.
Mode écran: Lecture monocanal/lecture multicanal. Les canaux sans lecture vidéo 
afficheront un écran noir.

Leuture/Pause Avance 
rapide

Rembobiner
Affichage mul�-écrans

Enregistrement précédent Enregistrement suivant

② Faites un clic droit de la souris > Menu principal > Sauvegarde > Sélectionnez le canal et la 
période > Rechercher > Sélectionnez les clips vidéo que vous souhaitez sauvegarder > 
Cliquez sur « Appliquer ».

① Insérez une clé USB dans le port USB 2.0 du DVR.



 Spécifications d'utilisation
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● Lisez attentivement ce manuel et conservez-le pour référence future.
● Suivez toutes les instructions pour une utilisation sûre du produit et manipulez-le 
avec précaution.
● Utilisez le produit dans les limites de température, d'humidité et de tension 
indiquées dans les spécifications de l'appareil.
● Ne démontez pas le produit.
● N'utilisez qu'une alimentation électrique régulée avec le produit (en option). 
L'utilisation d'une alimentation électrique non régulée et non conforme peut 
endommager le produit et annuler la garantie.
● Un nettoyage périodique peut être nécessaire. Utilisez uniquement un chiffon 
humide. N'utilisez pas de nettoyants agressifs à base de produits chimiques.
●  N'utilisez pas le produit dans un environnement clos et humide. Il est 
recommandé de le placer dans un endroit facilement ventilé pour l'installation.
●  Ne démontez pas l'appareil lorsqu'il est sous tension.

 FAQ

Q : Aucune sortie vidéo sur l'écran ?
• Assurez-vous que la résolution minimale de l'écran est de 720p;
• Assurez-vous que l'enregistreur est allumé et connecté;
• Vérifiez la connexion du câble HDMI/VGA ou essayez de changer le câble ou l’écran.

Q : Impossible d'accéder à distance aux dispositifs depuis le téléphone portable 
ou l'ordinateur ?
• Vérifiez que l'enregistreur est correctement connecté au réseau via le menu 
Système - Réseau - État du réseau;
• Vérifiez si vous pouvez accéder à internet en vous connectant au même réseau 
que l'enregistreur avec votre téléphone portable ou l'ordinateur;
• Essayez de redémarrer votre enregistreur ou votre routeur.

Q : Le système prend-t-il en charge la détection de mouvement et la capture 
d'image ?
A: Il capture automatiquement des images lorsqu'il détecte des personnes, des 
voitures ou un changement d'images détectées. Les utilisateurs peuvent également 
capturer manuellement des images à l'aide de notre application ZOSI Smart.
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Déclaration de conformité FCC

Déclaration de conformité CE

        Mise au rebut correcte de ce produit

 Conformité

Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la FCC.
Le fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes:
(1)  Cet appareil ne doit pas causer d'interférences nuisibles.
(2)  Cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris les inférences 
susceptibles de provoquer un fonctionnement indésirable.

ZOSI déclare que l'appareil est conforme aux exigences essentielles et aux autres 
dispositions pertinentes de la directive 2014/53/EU.

Cette marque signifie que le produit ne peut pas être jeté avec les autres déchets 
ménagers dans toute l'Uion Européenne. Pour éviter tout dommage éventuel à 
l'environnement ou à la santé humaine résultant d'une élimination incontrôlée 
des déchets et pour promouvoir la réutilisation durable des ressources matérielles, 
veuillez le recycler de manière responsable. Pour retourner votre appareil usagé , 
veuillez visiter le système de retour et de collecte ou contacter le revendeur auprès 
duquel le produit a été acheté. Il peut emporter ce produit pour un recyclage 
respectueux de l'environnement.

10
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a) Retirez et recyclez immédiatement ou éliminez les piles usagées conformément 
aux réglementations locales et gardez-les à l'abri des enfants. NE jetez PAS les piles 
dans les ordures ménagères ni ne les incinérez.
b) Même les piles usagées peuvent causer des blessures graves ou la mort.
c) Appelez un centre antipoison local pour des informations sur le traitement.
d) Type de pile compatible : CR2032
e) Tension nominale de la pile : 3V
f) Les piles non rechargeables ne doivent pas être rechargées.
g) Ne forcez pas la décharge, la recharge, le démontage, le chauffage au-dessus de 
60°C (température maximale spécifiée par le fabricant) ou l'incinération. Ce faisant, 
vous pourriez vous blesser en raison de l'éjection, de la fuite ou de l'explosion 
entraînant des brûlures chimiques.

Les produits équipés de piles bouton ou piles plates non remplaçables doivent 
également inclure une mention indiquant que le produit contient des piles non 
remplaçables.

RISQUE D'INGESTION : Ce produit contient une pile bouton ou une pile plate.
La mort ou des blessures graves peuvent survenir en cas d'ingestion.
Une pile bouton ou une pile plate avalée peut provoquer des brûlures 
chimiques internes en aussi peu que 2 heures.
GARDEZ les piles neuves et usagées HORS DE PORTÉE DES ENFANTS.
Consultez immédiatement un médecin en cas de suspicion d'ingestion ou 
d'insertion d'une pile dans une partie quelconque du corps.

AVERTISSEMENT



  Lieferumfang
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Hinweis: Das Aussehen des tatsächlichen Produkts variiert von einem Produktmodell zum 
anderen, bitte beziehen Sie sich auf das tatsächliche Produkt.

Hinweis: Produkte und Zubehör variieren je nach Produktmodell, bitte beziehen Sie sich auf 
das tatsächliche Produkt.

Übersicht

Netzteil USB-MausDVR

Netzwerkkabel Kurzanleitung

Quick Start Guide

HD Digital Video Recorder 

IR    POWER LAN               HDD

Monitor Anschluss (VGA)

Monitor Anschluss (HDMI)

Kamera Anschluss

Maus / USB 2.0

Router Anschluss
Strom Anschluss
Audio (3,5 mm)
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HINWEIS:  Um sicherzustellen, dass das Gerät ordnungsgemäß funktioniert, 
empfehlen wir, den DVR vor der Installation des Geräts zu testen, indem Sie 
ihn mit Strom versorgen.

② Den DVR über HDMI/VGA Kabel an dem Bildschirm anschließen (HDMI/VGA Kabel 
und Bildschirm nicht inklusive).

③ Den DVR über Netzwerkkabel an den Router anschließen.

④ Die Maus (mitgeliefert) an den USB Port des DVRs anschließen und den DVR und 
die Kameras mit dem Netzteil (mitgeliefert) verbinden.

① Die Kamera über BNC Kabel an den DVR anschließen.



4.1. Bedienung der Maus：
Linke Taste：
• Vorschau- oder Wiedergabeschnittstelle:
Doppelklicken Sie auf einen Kanal, um den 
Vollbildmodus zu aktivieren, und doppelklicken 
Sie erneut, um den Vollbildmodus zu verlassen.
• Navigationsmenü: Klicken Sie mit der linken 
Maustaste, um eine Menüoption auszuwählen.

Rechte Taste：
• Klicken Sie mit der rechten Maustaste, um das Hauptmenü 
aufzurufen, wenn sich die Maus auf der Vorschauoberfläche befindet.
• Navigationsmenü: Klicken Sie mit der rechten Maustaste, um das Menü zu 
verlassen oder zur vorherigen Menüoption zurückzugehen.
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 Fernzugriff

3.1. Smartphone
Suchen Sie ,,ZOSI Smart” im APP Store oder scannen Sie den QR-Code unten, laden 
und installieren Sie die App, folgen Sie den Anweisungen, um ein Konto zu registrieren. 

3.2. PC
Link zum Download : https://www.zositech.com/pages/app.

Linke Taste Rechte Taste

Einrichten des DVR-Systems

APP-Betriebsvideolink
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4.2. Menü:

4.3. Systempasswort：

Klicken Sie mit der rechten Maustaste auf eine beliebige Stelle in der Live-Ansicht, um 
die Menüleiste zu öffnen.

Der werkseitig voreingestellte Benutzername lautet admin und das voreingestellte 
Passwort ist leer. 
Wenn Sie sich das erste Mal nach dem Einschalten am System anmelden, können Sie 
sich direkt am System anmelden.

• Single - Auswahl einzelner Kanäle für die 
Live-Anzeige

• Hauptmenü - Aufrufen des Hauptmenüs

• Wiedergabe - Suche Videowiedergabe und 
Schnellwiedergabe

• Aufnahme stoppen - Aufnahme starten/stoppen

• Schnappschuß - Schnappschuß und Speichern der 
Bilder der Live-Ansicht

• Audio - Anpassung der Lautstärke der Kamera

• E-Zoom - Vergrößert die Vorschauoberfläche

• Farbe - Anpassung der Farb- und Bildeinstellungen

• Tour starten - Tour starten/stoppen

• Multi - Auswahl mehrerer Kanäle für die 
Live-Anzeige



Datum & Uhrzeit einstellen

Passwort ändern: 
Rechtsklick auf die Maustaste > Hauptmenü > Set up > Benutzer > Passwort ändern
Hinweis: Setzen Sie ein neues Passwort mit nicht weniger als 6 Zeichen, bitte bewahren 
Sie es sicher auf.

Rechtsklick auf die Maustaste > Hauptmenü > Set up> Basic> Datum & Uhrzeit> Wählen 
Sie die entsprechende Zeitzone für Ihre Region aus > klicken auf Übernehmen.
Hinweis: Die Standardzeitzone ist GMT, bitte wählen Sie die entsprechende Zeit für Ihre 
Region.
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Wiedergabe
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Rechtsklick auf die Maustaste > Wiedergabe, wählen Video-Wiedergabe/
Schnellwiedergabe
Video-Wiedergabe: Wiedergabe der Videoclips über die Zeit- oder Ereignissuche.
Schnellwiedergabe: Schnelle Wiedergabe des Videos vor 30 Minuten.
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 Back up

Vorherige Aufnahme: die letzte Aufnahme spielen.
Nächste Aufnahme: die nächste Aufnahme spielen.
Vorspulen: Video kann von 1/4-Fach bis 16-Fach abgespielt werden.
Zurückspulen: Video kann von 1-Fach, 8-Fach, 16-Fach und 32-Fach zurückgespult 
werden.
Ansicht Modus: Einzelbild- und Multibilder-Ansicht stehen zur Verfügung. Sie 
können sich wählen, wie viele Kanäle einmal abgespielt werden. Kanal ohne 
Aufzeichnungen präsentiert leeren Bildschirm.

Spielen/Pause Vorspulen
Zurückspulen

Mul�-Screen-Wiedergabe

Vorherige Aufnahme Nächste Aufnahme

② Rechtsklick auf die Maustaste > Hauptmenü > Back up > Auswählen von Kanal und Zeit > 
Suchen > Auswählen von Videoclips > Klicken Back up.

① Stecken Sie einen USB-Stick an der USB Port des DVRs.



 Spezifikationen für die Verwendung
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● Lesen Sie diese Anleitung sorgfältig und bewahren Sie sie zum späteren 
Nachschlagen auf.
● Befolgen Sie alle Anweisungen für den sicheren Gebrauch des Produkts.
● Verwendung der Produkte innerhalb der angegebenen Temperatur, 
Feuchtigkeit, Spannung usw.
● Zerlegen Sie das Produkt bitte nicht.
● Betreiben Sie das Produkt nur mit einer geregelten Stromversorgung (optional). 
Die Verwendung eines ungeregelten, unqualifizierten Netzteils kann das Gerät 
beschädigen und zum Erlöschen der Garantie führen.
● Für die regelmäßige Reinigung benutzen Sie bitte nur ein feuchtes Tuch. 
Verwenden Sie keine scharfen chemischen Reinigungsmittel.
●  Verwenden Sie das Produkt nicht in einer geschlossenen, feuchten Umgebung. 
Es wird empfohlen, es an einem gut zu belüftenden Ort zu installieren.
●  Öffnen Sie das Gehäuse nicht bei eingeschalteter Stromversorgung.

 Häufig gestellte Fragen
F: Der Monitor hat keinen Videoausgang?
• Stellen Sie sicher, dass der Monitor eine Mindestauflösung von 720p hat.
• Stellen Sie sicher, dass der Videorecorder eingeschaltet ist.
• Überprüfen Sie die HDMI/VGA-Kabelverbindung oder versuchen Sie das System 
erneut mit einem anderen Kabel/Monitor zu verbinden.

F: Kann ich über ein Smartphone oder einen Computer nicht aus der Ferne auf 
das Gerät zugreifen?
• Stellen Sie sicher, dass der Videorecorder mit dem Netzwerk verbunden ist. Sie 
können die LAN Verbindung unter Hauptmenü-Netzwerk-Netzwerktest überprüfen.
• Sie können testen und überprüfen, ob Sie auf das Internet zugreifen können, 
indem Sie sich über Ihr Smartphone oder Ihren Computer mit demselben Netzwerk 
wie der Videorecorder verbinden.
• Starten Sie Ihren Videorecorder oder Router erneut.

F: Unterstützt das System Bewegungserkennung und Bildaufnahme?
A: Es nimmt automatisch Bilder auf, wenn Personen oder Autos erkannt werden 
oder wenn sich das erkannte Bild ändert. Benutzer können Bilder auch manuell 
mit unserer ZOSI Smart APP aufnehmen.
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FCC-Konformitätserklärung

Vereinfachte EU-Konformitätserklärung

        Richtige Entsorgung dieses Produkts

 Anweisungen für die Akkreditierung

Dieses Gerät erfüllt die Anforderungen von Teil 15 der FCC-Vorschriften.
Der Betrieb unterliegt den beiden folgenden Bedingungen:
(1)  Dieses Gerät wird keine schädlichen Störungen verursachen.
(2)  Dieses Gerät unterliegt externen Störungen, einschließlich Störungen, die zu 
einem unerwünschten Betrieb führen können.

ZOSI erklärt, dass das Gerät mit den grundlegenden Anforderungen und anderen 
relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU übereinstimmt.

Diese Kennzeichnung weist darauf hin, dass dieses Produkt in der gesamten EU nicht 
mit anderen Haushaltsabfällen entsorgt werden darf. Um mögliche Schäden für die 
Umwelt oder die menschliche Gesundheit durch Abfallentsorgung zu vermeiden und 
die nachhaltige Wiederverwendung von Materialressourcen zu fördern, recyceln Sie 
es bitte verantwortungsvoll. Um Ihr Altgerät zurückzugeben, besuchen Sie bitte das 
Rückgabe- und Sammelsystem oder wenden Sie sich an den Händler, bei dem Sie das 
Produkt gekauft haben. Dieser kann das Produkt für ein umweltgerechtes Recycling 
entgegennehmen.
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Der nachstehende Hinweis richtet sich an private Endnutzer, die Elektro- und/ 
oder Elektronikgeräte nutzen.

 Informationen zu Elektro- und Elektronikgeräten11

1. Getrennte Erfassung von Altgeräten
Elektro- und Elektronikgeräte, die zu Abfall geworden sind, werden als Altgeräte 
bezeichnet. Besitzer von Altgeräten haben diese einer vom unsortierten 
Siedlungsabfall getrennten Erfassung zuzuführen. Altgeräte gehören insbesondere 
nicht in den Hausmüll, sondern in spezielle Sammel- und Rückgabesysteme.

2. Batterien und Akkus
Besitzer von Altgeräten haben Altbatterien und Altakkumulatoren, die nicht vom 
Altgerät umschlossen sind, im Regelfall vor der Abgabe an einer Erfassungsstelle 
von diesem zu trennen. Dies gilt nicht, soweit die Altgeräte bei 
öffentlich-rechtlichen Entsorgungsträgern abgegeben und dort zum Zwecke der 
Vorbereitung zur Wiederverwendung von anderen Altgeräten separiert werden.

3. Möglichkeiten der Rückgabe von Altgeräten
Wenn Sie Altgeräten besitzen, können Sie an den durch öffentlich-rechtliche 
Entsorgungsträger eingerichteten und zur Verfügung stehenden Möglichkeiten der 
Rückgabe oder Sammlung von Altgeräten zum Zwecke der ordnungsgemäßen 
Entsorgung der Altgeräte abgeben.
Gegebenenfalls ist dort auch eine Abgabe von Elektro- und Elektronikgeräten zum 
Zwecke der Wiederverwendung der Geräte möglich. Nähere Informationen hierzu 
erhalten Sie von der jeweiligen Sammel- bzw. Rücknahmestelle.
Nachstehend finden Sie die Möglichkeit, ein Onlineverzeichnis der Sammel und 
Rücknahmestellen einzusehen: 
https://www.ear-system.de/ear-verzeichnis/eba#no-back

4. Datenschutz-Hinweis
Altgeräte enthalten häufig sensible personenbezogene Daten. Dies gilt 
insbesondere für Geräte der Informations- und Telekommunikationstechnik wie 
Computer und Smartphones. Bitte beachten Sie in Ihrem eigenen Interesse, dass 
für die Löschung der Daten auf den zu entsorgenden Altgeräten jeder Endnutzer 
selbst verantwortlich ist.

5. Bedeutung des Symbols „durchgestrichene Mülltonne“
Das auf den Elektro- und Elektronikgeräten regelmäßig abgebildeten Symbol einer 
durchgestrichenen Mülltonne weist darauf hin, dass das jeweilige Gerät am Ende 
seiner Lebensdauer getrennt vom unsortierten Siedlungsabfall zu erfassen ist.
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a) Entfernen und recyceln oder entsorgen Sie gebrauchte Batterien sofort 
entsprechend den örtlichen Vorschriften und halten Sie sie von Kindern fern. 
Werfen Sie Batterien NICHT in den Hausmüll oder verbrennen Sie sie.
b) Auch gebrauchte Batterien können zu schweren Verletzungen oder zum Tod führen.
c) Rufen Sie ein örtliches Giftkontrollzentrum für Behandlungsinformationen an.
d) Der kompatible Batterietyp: CR2032
e) Die Nennspannung der Batterie: 3V
f) Nicht wiederaufladbare Batterien dürfen nicht wiederaufgeladen werden.
g) Batteien dürfen nicht gewaltsam entladen, wiederaufgeladen, zerlegt, über 60℃ 
(vom Hersteller angegebene Temperatur) erhitzt oder verbrannt werden. Andernfalls 
kann es zu Verletzungen kommen durch Entlüftung, Auslaufen oder Explosion und 
damit zu chemischen Verbrennungen führen.

Produkte mit nicht austauschbaren Knopfbatterien müssen zusätzlich einen Hinweis 
darauf enthalten, dass das Produkt nicht austauschbare Batterien enthält.

GEFAHR BEI VERSCHLUCKEN: Dieses Produkt enthält eine Knopfzelle 
oder Knopfbatterie.
TOD oder schwere Verletzungen können auftreten, wenn die Batterie 
verschluckt wird.
Eine verschluckte Knopfzelle oder Knopfbatterie kann bereits nach 2 Stunden 
zu inneren chemischen Verbrennungen führen.
HALTEN Sie neue und gebrauchte Batterien FÜR KINDER UNZUGÄNGLICH.
Suchen Sie sofort ärztliche Hilfe, wenn vermutet wird, dass eine Batterie 
verschluckt oder in irgendeinem Körperteil eingeführt wurde.

WARNUNG



Che cosa c'è nella scatola
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Nota: L’aspetto e i componenti effettivi possono variare a seconda dei prodotti, fare 
riferimento al prodotto reale.

Nota: I prodotti e gli accessori variano a seconda dei modelli, si prega di fare riferimento 
al prodotto reale.

Introduzione dell’DVR

Alimentatore per DVR Mouse USBDVR

Cavo Ethernet Guida Rapida all’Uso

Quick Start Guide

HD Digital Video Recorder 

IR    POWER LAN               HDD

Uscita Video (VGA)

Uscita Video (HDMI)

Porta per Telecamere

Mouse

Router
Alimentatore
Audio(3.5mm)
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NOTA: per garantire il corretto funzionamento del dispositivo, si consiglia di 
accendere il DVR per testarlo prima dell’installazione finale.

② Collegare il DVR a un monitor tramite il cavo VGA o il cavo HDMI.

③ Collegare il DVR a un router tramite un cavo Ethernet.
④ Collegare il mouse alla porta USB del DVR e poi accendere  il DVR e le telecamere.

① Collegare la telecamera al DVR tramite un cavo BNC.



4.1. Funzionamento del mouse:
Pulsante sinistro：
• Interfaccia di anteprima o riproduzione :
Fare doppio clic su un singolo canale per 
accedere allo schermo intero e fare nuovamente 
doppio clic per uscire dallo schermo intero.
• Menu di navigazione : Cliccare con il tasto sinistro 
per selezionare un’opzione di menu.

Pulsante destro：
• Fare clic con il pulsante destro del mouse per richiamare 
il menu principale quando il mouse si trova sull’interfaccia di anteprima.
• Menu di navigazione: Cliccare con il tasto destro del mouse per uscire dal 
menu o tornare all’opzione di menu precedente.
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Accesso al Sistema tramite Smartphone o PC

3.1. Smartphone

3.2. PC
Link per download: https://www.zositech.com/pages/app.

Pulsante sinistro Pulsante destro

Impostazione del sistema DVR

Cercare “ZOSI Smart” nell’APP Store o utilizzare un browser per scansionare il 
codice QR qui sotto, scaricare e installare l’app e seguire le istruzioni per registrare 
un account.

Link dei video per 
operazioni dell'APP
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4.2. Introduzione della barra dei menu:

4.3. Password del Sistema：

Fare clic con il tasto destro del mouse su un punto qualsiasi dello schermo per 
aprire il menu.

Il nome utente predefinito è “admin” e la password è vuota, per cui gli utenti che si 
connettono per la prima volta possono accedere direttamente al sistema.

• Singolo - Selezionare un singolo canale per la 
visione in diretta

• Menu principale - Accedere al menu principale

• Riproduzione - Ricercare riproduzione video e 
riproduzione rapida

• Smettere di registrazione - Avviare/Smettere la 
registrazione

• Snap - Scattare e salvare le immagini in live view
• Audio - Regolare il volume della telecamera

• E-Zoom - Ingrandire l’interfaccia di anteprima

• Colore - Regolare le impostazioni del colore e 
dell’immagine

• Inizia Dwell - Avviare/interrompere la scansione

• Multi - Selezionare il canale multiplo per la visione 
in diretta



Impostazione di data e ora

Cambiare la password: Cliccare con il tasto destro del mouse - Menu principale ‒ 
Impostazione - Utenti - Cambia password
NOTA: L’impostazione della nuova password non può essere inferiore a 6 caratteri; 
si prega di mantenere la password in modo corretto.

Cliccare con il tasto destro del mouse - Menu principale - Setup - di base - Data e ora - 
Scegliere l’ora corrispondente alla propria regione e cliccare su “Applicare” per salvare.
NOTA: il fuso orario predefinito è GMT, scegliere l’ora corrispondente in base alla 
propria regione.
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Riproduzione dei video
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Cliccare con il tasto destro del mouse - Riproduzione - Riproduzione video/riproduzione 
rapida.
Riproduzione video: Riproduzione dei videoclip tramite ricerca temporale o ricerca di 
eventi.
Riproduzione rapida: Riproduzione rapida del video di 30 minuti fa.
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Backup

Video precedente: Riprodurre il video precedente.
Video successivo: Riprodurre il video successivo.
Avanti voloce: È possibile riprodurre i video clip a una velocità di 1/4 di 
tempo a 16 volte.
Indietro: È possibile riavvolgere i video clip a una velocità di 1 volta, 8 
volte, 16 volte e 32 volte.
Visualizzazione multicanale: Riproduzione di un singolo canale/Riproduzione 
multicanale. I canali senza riproduzione video mostreranno una schermata nera.

Riproduzione/ 
Pausa

Avan� 
veloce

Indietro
Visualizzazione mul�canale

Video precedente Video successivo

② Fare clic con il tasto destro del mouse - Menu principale - Backup - Selezionare i canali e il 
periodo di tempo - Ricerca - Selezionare i video clip di cui si desidera eseguire il backup - Fare 
clic su “Applicare”.

① Inserire una chiavetta USB nella porta USB 2,0 dell’DVR.



 Condizioni di utilizzo
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● Leggere attentamente questa guida e conservarla per riferimenti futuri.
● Seguire tutte le istruzioni per un uso sicuro del prodotto e maneggiarlo con cura.
● Utilizzare il prodotto entro i limiti di temperatura, umidità e tensione indicati nelle 
specifiche del dispositivo.
● Non smontare il prodotto.
● Utilizzare solo un alimentatore regolato con il prodotto (opzionale). L’uso di un 
alimentatore non regolato e non conforme può danneggiare il prodotto e annullare 
la garanzia.
● Può essere necessaria una pulizia periodica. Utilizzare solo un panno umido. Non 
utilizzare detergenti aggressivi a base chimica.
●  Non utilizzare il prodotto in un ambiente chiuso e umido. Si consiglia di collocare 
il prodotto in un luogo facilmente ventilato per l’installazione.
●  Non smontare il dispositivo mentre è acceso.

 Domande Frequenti
Q: Nessuna uscita video sullo schermo?
• Assicurarsi che la risoluzione minima dello schermo sia di 720p;
• Assicurarsi che il registratore sia acceso e connesso;
• Verificare il collegamento del cavo HDMI/VGA o provare a cambiare il cavo o 
lo schermo.

Q: Impossibile accedere ai dispositivi a distanza dal telefono cellulare o dal 
computer?
• Verificare che il registratore sia correttamente collegato alla rete tramite il Menu 
Principale - Setup - Rete - Prova;
• Verificare se si può accedere a internet collegandosi alla stessa rete del registratore 
con il telefono cellulare o il computer;
• Provare a riavviare il registratore o il router.

Q: Il sistema supporta la rilevazione del movimento e la cattura di immagini?
A: Cattura automaticamente le immagini quando vengono rilevate persone, veicoli 
o quando c'è un cambiamento nelle immagini rilevate. Gli utenti possono anche 
catturare manualmente le immagini utilizzando l'app ZOSI Smart.
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FCC Dichiarazione di conformità

CE Dichiarazione di conformità UE semplificata

        Corretto smaltimento di questo prodotto

 Notifica di conformità

Questo dispositivo è conforme alla Parte 15 delle norme FCC.
Il funzionamento è soggetto alle due condizioni seguenti:
(1)  Il dispositivo non deve causare interferenze dannose.
(2)  Questo dispositivo deve accettare qualsiasi interferenza ricevuta, comprese 
quelle che possono causare un funzionamento indesiderato.

ZOSI dichiara che l’apparecchio è conforme ai requisiti essenziali e alle altre 
disposizioni pertinenti della direttiva 2014/53/UE.

Questo marchio indica che questo prodotto non può essere smaltito con altri rifiuti 
domestici in tutta l’UE. Per evitare possibili danni all’ambiente o alla salute 
umana dovuti allo smaltimento incontrollato dei rifiuti e per promuovere il riutilizzo 
sostenibile delle risorse materiali, si prega di riciclarlo in modo responsabile. Per 
restituire il dispositivo usato, visitare il sistema di restituzione e raccolta o contattare 
il rivenditore presso il quale è stato acquistato il prodotto. Il prodotto può essere 
ritirato per essere riciclato in modo sicuro per l’ambiente.
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a) RIMUOVERE e SMALTIRE immediatamente le batterie usate in conformità alle 
normative locali e tenerle fuori dalla portata dei bambini. NON smaltire le batterie 
nei rifiuti domestici o incenerirle.
b) Anche le batterie usate possono causare gravi lesioni o morte.
c) RICHIAMATE il centro antiveleni locale per informazioni sul trattamento.
d) Tipo di batteria compatibile: CR2032
e) Tensione nominale della batteria: 3 V
f) Le batterie non ricaricabili non devono essere ricaricate.
g) Non scaricare, ricaricare, smontare, riscaldare al di sopra dei 60 °C (temperatura 
massima indicata dal produttore) o incenerire le batterie. Questo potrebbe causare 
lesioni dovute a espulsione, perdita o esplosione con conseguenti ustioni chimiche.

I prodotti dotati di pile a bottone o piatte non rimovibili devono riportare una 
dicitura che indichi la presenza di batterie non sostituibili.

RISCHIO DI INGESTIONE: Questo prodotto contiene una batteria a bottone o 
piatta.
L'ingestione può causare morte o gravi lesioni.
L'ingestione di una batteria a bottone o piatta può determinare Ustioni 
Chimiche Interne in meno di 2 ore.
TENETE le batterie nuove e usate FUORI DALLA PORTATA DEI BAMBINI.
Consultez un medico immediatamente se sospettate che una batteria sia 
stata ingerita o inserita in qualsiasi parte del corpo.

AVVERTENZA



  Leveringsomvang

Overzicht

54

Opmerking: het uiterlijk van het werkelijke product varieert van het ene productmodel tot 
het andere, raadpleeg het werkelijke product.

Opmerking: producten en accessoires verschillen per productmodel, raadpleeg het 
eigenlijke product.

Oplader USB MuisDVR

Netwerkkabel Snelstartgids

Quick Start Guide

HD Digital Video Recorder 

IR    POWER LAN               HDD

Monitor aanslui�ng (VGA)

Monitor aanslui�ng (HDMI)

Camera aanslui�ng

Muis / USB 2.0

Routerverbinding
Stroomaanslui�ng
audio (3,5 mm)
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OPMERKING: Om er zeker van te zijn dat het apparaat goed werkt, raden we aan de 
DVR te testen door deze van stroom te voorzien voordat u het apparaat installeert.

② Sluit de DVR aan op het scherm met een HDMI / VGA-kabel (HDMI / VGA-kabel en 
scherm niet inbegrepen).
③ Sluit de DVR aan op de router met een netwerkkabel.
④ Sluit de muis (bijgeleverd) aan op de USB-poort van de DVR en sluit de DVR en 
camera’s aan op de AC-adapter (bijgeleverd).

① Sluit de camera aan op de DVR met een BNC-kabel. 



4.1. Bediening van de muis：
Linker knop：
• Preview- of afspeelinterface:
Dubbelklik op een kanaal om de modus 
voor volledig scherm te openen en dubbelklik 
nogmaals om de modus voor volledig scherm 
te verlaten. 
• Navigatiemenu : klik met de linkermuisknop 
om een   menuoptie te selecteren.

Rechter knop：
• Klik met de rechtermuisknop om het hoofdmenu te openen wanneer de muis zich in 
de voorbeeldinterface bevindt.
• Navigatiemenu: klik met de rechtermuisknop om het menu te verlaten of terug te 
gaan naar de vorige menuoptie.
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Toegang Op Afstand

3.1. Smartphone
Zoek "ZOSI Smart" in de APP store of scan de QR-code hieronder, download en 
installeer de APP, volg de instructies om een   account aan te maken. 

3.2. PC
Link om te downloaden:  https://www.zositech.com/pages/app.

Linker knop Rechter knop

Het DVR-systeem instellen

APP bediening video link
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4.2. Introduceer de menubalk:

4.3. Systeemwachtwoord：

Klik met de rechtermuisknop ergens in Live View om de menubalk te openen.

De standaard fabrieksgebruikersnaam is admin en het standaardwachtwoord is leeg. 
Wanneer u na het inschakelen voor de eerste keer inlogt in het systeem, kunt u 
direct inloggen op het systeem.

• Enkel - Selecteer individuele kanalen voor 
live-weergave

• Hoofdmenu - toegang tot het hoofdmenu

• Afspelen - Zoek video afspelen en snel afspelen

• Opname stoppen - opname starten/stoppen

• Momentopname - Snapshot en sla de 
liveweergavebeelden op

• Audio - pas het volume van de camera aan

• E-Zoom - Vergroot het voorbeeldoppervlak

• Kleur - Kleur- en afbeeldingsinstellingen aanpassen

• Start Scan - Dwell starten/stoppen

• Multi - Selecteer meerdere kanalen voor live-
weergave 



Datum & tijd instellen

Verander wachtwoord: Klik met de rechtermuisknop > Hoofdmenu > Instellen > 
Gebruiker > Wachtwoord wijzigen
Opmerking: Stel een nieuw wachtwoord in met niet minder dan 6 tekens, bewaar 
het goed.

Rechtermuisklik > Hoofdmenu > Instellen > Basis > Datum en tijd > Selecteer de juiste 
tijdzone voor uw regio > klik op Toepassen.
Opmerking: de standaardtijdzone is GMT, selecteer de juiste tijd voor uw regio.
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 Afspelen
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Klik met de rechtermuisknop op de muisknop > Afspelen, kies Video afspelen/Snel 
afspelen Video afspelen: Speel de videoclips af via tijd zoeken of gebeurtenis zoeken. 
Snel afspelen: speel de video 30 minuten geleden snel af.
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Back up

Vorige opname: speel de laatste opname af.
Volgende opname: speel de volgende opname af.
Fast Forward: Video kan worden afgespeeld van 1/4x tot 16x.
Terugspoelen: Video kan worden teruggespoeld van 1X, 8X, 16X en 32X.
Weergavemodus: weergaven met één en meerdere afbeeldingen zijn beschikbaar. 
U kunt kiezen hoeveel kanalen er één keer worden afgespeeld. Niet-opgenomen 
kanaal presenteert een leeg scherm..

Afspelen/Pauzeren Snel vooruit 
Afspelen op 
meerdere schermen

Vorige opname Volgende opname

② Klik met de rechtermuisknop > Hoofdmenu > Back-up > Selecteer kanaal en tijd > Zoeken > 
Selecteer videoclips > Klik op Back-up.

① Plaats een USB-flashstation in de USB-poort van de DVR.

Terugspoelen



 Specificaties voor gebruik
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● Lees deze handleiding aandachtig en bewaar deze voor toekomstig gebruik.
● Volg alle instructies voor een veilig gebruik van het product.
● Gebruik van de producten binnen de gespecificeerde temperatuur, vochtigheid, 
spanning, enz.
● Haal het product niet uit elkaar.
● Gebruik het product alleen met een geregelde voeding (optioneel). Het gebruik 
van een niet-gereguleerde, niet-gekwalificeerde voeding kan het apparaat 
beschadigen en de garantie ongeldig maken.
● Gebruik voor regelmatige reiniging alleen een vochtige doek. Gebruik geen 
agressieve chemische reinigingsmiddelen.
●  Gebruik het product niet in een gesloten, vochtige omgeving. Het wordt 
aanbevolen om het op een plaats met goede ventilatie te installeren.
●  Open de behuizing niet wanneer de voeding is ingeschakeld.

 Veelgestelde vragen
V: De monitor heeft geen video-uitgang?
• Zorg ervoor dat de monitor een minimale resolutie van 720p heeft.
• Zorg ervoor dat de videorecorder is ingeschakeld.
• Controleer de HDMI/VGA-kabelverbinding of probeer het systeem opnieuw 
aan te sluiten met een andere kabel/monitor.

V: Kan ik het apparaat niet op afstand benaderen met een smartphone of computer?
• Zorg ervoor dat de videorecorder is aangesloten op het netwerk. U kunt de LAN-
verbinding controleren onder Hoofdmenu-Netwerk-Netwerktest.
• U kunt testen en controleren of u toegang hebt tot internet door met uw 
smartphone of computer verbinding te maken met hetzelfde netwerk als de 
videorecorder.
• Start uw videorecorder of router opnieuw op.

V: Ondersteunt het systeem bewegingsdetectie en beeldopname?
A: Het legt automatisch beelden vast wanneer mensen of auto's worden 
gedetecteerd of wanneer het gedetecteerde beeld verandert. Gebruikers kunnen 
ook handmatig beelden vastleggen met behulp van onze ZOSI Smart APP.
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FCC-verklaring van overeenstemming

Vereenvoudigde EU-conformiteitsverklaring

        Correcte verwijdering van dit product

 Accreditatie-instructies

Dit apparaat voldoet aan Deel 15 van de FCC-regels.
De werking is onderworpen aan de volgende twee voorwaarden:
(1)  Dit apparaat veroorzaakt geen schadelijke interferentie.
(2)  Dit apparaat is onderhevig aan externe interferentie, inclusief interferentie 
die een ongewenste werking kan veroorzaken.

ZOSI verklaart dat het apparaat voldoet aan de essentiële vereisten en andere 
relevante bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU.

Deze markering geeft aan dat dit product in de hele EU niet met ander huishoudelijk 
afval mag worden weggegooid. Om mogelijke schade aan het milieu of de 
menselijke gezondheid door afvalverwijdering te voorkomen en om duurzaam 
hergebruik van materiële hulpbronnen te bevorderen, verzoeken wij u op 
verantwoorde wijze te recyclen. Om uw oude apparaat te retourneren, gaat u naar 
het retour- en ophaalsysteem of neemt u contact op met de winkel waar u het 
product heeft gekocht. Zij kunnen het product in ontvangst nemen voor 
milieuvriendelijke recycling.
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a) Verwijder gebruikte batterijen en recycle of gooi ze onmiddellijk weg volgens 
de lokale voorschriften en uit de buurt van kinderen houden. Gooi batterijen NIET 
weg in huishoudelijk afval of verbranden.
b) Zelfs gebruikte batterijen kunnen ernstig letsel of de dood veroorzaken.
c) Bel een plaatselijk antigifcentrum voor informatie over de behandeling.
d) Het compatibele batterijtype: CR2032
e) De nominale batterijspanning: 3V
f) Niet-oplaadbare batterijen mogen niet worden opgeladen.
g) Batterijen mogen niet met geweld worden ontladen, opgeladen, gedemonteerd,
 verhit boven 60℃ (temperatuur opgegeven door de fabrikant) of verbrand. Anders 
kan dit leiden tot letsel door ontluchting, lekkage of explosie met chemische 
brandwonden tot gevolg.

Producten met niet-vervangbare knoopbatterijen moeten ook een mededeling 
bevatten waarin staat dat het product niet-vervangbare batterijen bevat.

GEVAAR BIJ INSLIKKEN: Dit product bevat een knoopcel of knoopcelbatterij.
DOOD of ernstig letsel kan optreden als het wordt ingeslikt.
Een ingeslikte knoopcel of knoopcelbatterij kan binnen 2 uur Inwendige 
Chemische Brandwonden veroorzaken.
HOUD nieuwe en gebruikte batterijen BUITEN HET BEREIK VAN KINDEREN.
Roep onmiddellijk medische hulp in als het vermoeden bestaat dat een 
batterij is ingeslikt of in een deel van de darm is geplaatst.

WAARSCHUWING



F921014Z3008310

www.zositech.com

Copyright © 2025 ZOSI Technology Co., Ltd.
No part of this publication may be reproduced in any way without the written
permission of ZOSI. The information in this publication is believed to be
accurate in all respects. ZOSI assumes no responsibility for any consequenc-
 es resulting from their use. As our products require continuous improvement,
ZOSI reserves the right to modify product designs, specifications and prices
without notice and without any obligation. All rights reserved,and ZOSI
reserves the final interpretation right of this manual.  

Support Email:  service@zositech.com 
Facebook:  https://www.facebook.com/ZosiTechnology/ 
Whatsapp:  +1-866-841-6932  
UK Whatsapp:  +86 18675610962


